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Must Word Meanings be Word Uses?

——On Section § 43 of Wittgensetin’s Philosophical Investigations
Leo Kam Ching Cheung (Chinese University of Hong Kong)

Abstract; In Section § 43 of his Philosophical Investigations , Ludwig Wittgenstein writes,“For a large class of cases of the
employment of the word “meaning”— though not for all—this word can be explained in this way:the meaning of a word is
its use in the language. And the meaning of a name is sometimes explained by pointing to its bearer.” What he means by the
first sentence of Section § 43 is that,for a large class of instances of using the term “word meaning” , the meaning of a word
is its use in the relevant language. Therefore,it is possible that the meaning of a word is not use. In fact, Wittgenstein holds
that there are exceptional cases, where the meaning of a word is not its use. The second sentence of Section § 43 (“And the
meaning of a name is sometimes explained by pointing to its bearer”) actually suggests that ostensive definitions and
ostensive explanations provide exceptional cases. More precisely,according to Wittgenstein, names in ostensive definitions and
ostensive explanations are meaningful, but not being used.

Key words:; Wittgenstein; Philosophical Investigations ; word meaning; use of word; ostensive definition; ostensive explanation
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